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F—U—R:1OUT - 2AF-ILE TENBE. BFEORFEML. SHEEM. TV VE

1 iEL®ic

YR - ZHF—INEEDT VT 4 v 7 ben 3EIHEFNLT 284RER DD, F/z. TEIF +beny
1322 7 #E RS e o TEMOBREEL 2D, LIXUISBERDOHEREZ AR B EICH
WoHhd, 207, Maslova (2003a) 132z EFHEE (periphrastic past) & A TW
%, ARETIEZD TEIFT +ben) DIRFEREIC DWW TR < BRI RS0 5K 275,

AREOMBIIRDOE B TH 2, £3. H 2 HITBWT, ben 1T X 2HiOAFLOBE %R
T 3T, TEIE +ben) DIREEE L THW S NBERO X E R 3 %, 56 4 BTl
B +ben) 237 F A MIBVTED LS RGERMEON TV 2HE Lk, R 72H]
HBMRICHEEH T2 LR TR T I EL, FLMELRTLOMEHINS Z & BREICH
ATETWVWS I ERT, B 5HTIE. ben L OFMMEDEMINTEL, ROV VKT -
I HF—IVEED rukun IZDOWTH %, 5 6 fiTlE, AEERAED M85 +ben) OEFIIEOFE
St RICZ Y = VEEDRE L SR RO H B 2 kiR 5,

2 ben IC&k D%5L

2V T 4 w7 ben (RBFEDHIT bed & 72 %) 1ZEIWERG (-D. je 777 (je/-d’e/-t’e/-j). me 77
# (me DEAIDEFKICOVWTIIERA) v 3 HEOEFETFICERR L. £OEEFORTIR
Wozh5% (H) 2R3, IO60EFEITIEIWT NS EENLFZ FEH L 3 2 BRETZ
TR 2H8EED DD LAT D (1a) 1 je 737 ben 23%4% L7z, (1b) & je 737 C %45 Soromo
FN) D% L 72T dH %2,

TARNI HAZRHRILZIC X BB (#19K00564. #20K00619. #20H01260, #21H04346) %5213 CTIT o7z
HRDOHRTH %,

ARTRUZZHEIRDIC X 2N, vy 7E X NAL F=x - AV AZHIKE A LF v >
Y3y ARAIT 1997 4 5 2007 FITIT - 2EMFHEICIH VT, K Agaf’ja Grigrevna Sadrina [X ¥
Dar’ja Petrovna Borisova KD TS X D867 DTH 5, Z I L THRLSEHHL LiF 5, =
Vo VBT 2 EEREREIEME L T2 X o AR RICH BILEHL EIF 5, RIS S
FEERE A AKRTOHEBRONEZICICLTVED, ZOMRICEERAX Y M EL B o741
SBILEHL LTS, £/, AR AXY e TE ok 2 40EHEDLEHFITHBILHAL LT,
EOFETHRL, AMTEAD DI ZNEIEFOEMLETH %,

CRINTIIRDXTZMES (/p,t,s, 50 (s, s),k q,b,d, % d, g hr,mnn,nll,wijiea oud, £
BHlx~rvy () TRT. BRE LTHWEXED? S O5HOBICIE, [RORFEEEZARERIRD 20
Kiicabe s,

7' A TIEROMEE 2 Hi 13 3 : acc: accusative, AFF: affirmative, AN: action nominal, CAUS: causative,
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(1) a. tenn’e-j=ben b. tenn’e-j $oromo
be.rich-jpTcP=NMLZ be.rich-jpTcP person

F&45 ) (Elicited) F&45 ] (Elicited)

(1b) D soromo TA\) % FEE 3 2 BAREINEE & LhN2 & (1a) 1B} 2 ben HFEINCIE
RAMRET D FEE DM EICELNT WS XS IR R 5, FEBR. ben &, Kifg - Mg, Z=Mi. HHIE, 0
HIRRER E R RTXOEFEL LTHOW SN S 4G pen 1212 Z e B X LT W% (Jochelson
1905:406, Krejnovi¢ 1958:33, Maslova 2003a:249),

(2) pen telkie-j.
thing get.cold-IND.INTR.35G

M%< 72572 (Elicited)

7L, BRI 72y BBV v, Fe, HElEMIFREE b oBEEITIE D
B2, BIFRFSEER b DR RADKRICHENS 2 Z 25 (ti=ben [here=nmrz] [ 2 C
WHDHBD, HBARD (10) B, ben FHEFFANIFETHHEFHFTHI R, ZUT 19 7R
RIZEMNTED (ERF2007)3, 2B, ben BLY pen i 19 HIEKICW. ALY itk -
TIESNTF AP (AT, 2~y yER) TE—EHLUTbon, pon ERFILEINTVSZ
oo, BE Jo/ DIEMVELDS 19 MICKDIBICHEATZ L EZ 2 2N TE %, MAT, 20t
oD IR S - ER (AT, BUREEERD TlE. je ik D RIVHE -je/-d’e/-te/-j D
3B D -je/-d’e/-t’e D3 ben @A L. -jon/-d’on/-t'on (FFE DHIT -jod/-d’od/-t'od £ 755%) & L
THN B (B 2001), ZOMAHIE. 2~y YERICIE 11 Rohizw, BiZisksi
W WO HREEEDH 2 DD, D L bMETELEBICR 720 19 HidRDED 2
rrEZLNDS,

(3) n’ade-yot pon kude-i
autumn-TRANS thing become-IND.INTR.35G

MFkic 72 5721 (Jochelson 1900:194)

cop: copula, cvB: converb, DAT: dative, biM: diminutive, Ds: defferent-subject converb, E: epenthesis,
EMPH: emphatic, ESS: essive, Foc: focus, FUT: future, GEN: genitive, HBT: habitual, Mp: imperative, IND:
indicative, INFR: inferential, INS: instrumental, INTERR: interrogative, INTJ: interjection, INTR: intransi-
tive, INTSF: intensifier, 1PFv: imperfective, JPTCP: je-participle, Loc: locative, MPTCP: me-participle, NEG:
negative, NMLZ: nominalizer, NOM: nominative, NONFUT: nonfuture, or: object focus, PAST: past, PFV:
perfective, pL: plural, Poss: possessor, PRED: predicative, PROH: prohibitive, PROP: proprietive, PURP: pur-
posive, REF: reflexive, Rus.: Russian borrowing, sr: subject focus, sG: singular, ss: same-subject converb,
TAG: tag question, TOP: topic, TR: transitive, TRANS: translative,

“Yapetal. (2011) (&, HAGE. WIfEE. FXy MHELREHT V7 O SHEICBY 2 X X ER451L
Pl - 207 4 v 7B, BRENCHRE U 72 EIRANICEIR 22 4450 (448, light noun) 2> SF8E Lz L 1B
fiLTn3,
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(4) a. ta-jon b. t’a-je=bon
be.few-jPTCP:NMLZ be.few-jPTCP=NMLZ
r»L 1 (Elicited) I» L1 (Jochelson 1900)
(5) a. tatmie-d’on b. tatme-d’e=bon
be.like.that-jpTCP:NMLZ be.like.that-jpTCcP=NMLZ
20 & 543 0] (Elicited) rzo k5% 3 D] (Jochelson 1900)
(6) a. igli-t'on* b. inli-t’e=bon
be.fearful-ypTCP:NMLZ be.fearful-yprcP=NMLZ
Me GBRALWVWb D)) (Elicited) e (BALVWBD))

(Jochelson 1900)

ben 12 & o TIPS N7 EE. Haf) e Rk T & 2 (BIEROINCEREEI TN S Z
EMBH D)o ben IZHATT 2EENIE. KA, 7 A7 b R (TIEARSKR (45D 0 TASK
(-te/-1) 1) BIE LWV o T SOEHIRBAVREN D B, F72. me DFlERICIZFFEDAM - AR S
N3 (-me[1sG]. -me[2sG]. -mele/-mle [3sG]. -I[1pL]. -met[2pL]. -pile (< -pi-mele) [3pL]).

(7) 1ile-pul [qojl lejdi-jon-pe] [qojl-pin n’as’a-nu-l=ben-pe]

some-PL god Kknow-JPTCP:NMLZ-PL god-DAT pray-IPFV-AN=NMLZ-PL
mon-nu-l’el-pi
say-IPFV-PL:IND.INTR.3

M N DEF =B, MEHI>TWEELE, I3 & B35 -7
(Maslova 2001:140, cited in Maslova 2003a:427)

(8) [omo-t’on] nuk, - mon-i, - [bojt’e
be.good-yjprcP:NMLz find(-IMP.2SG)  say-IND.INTR.3SG ~ completely
el=3asahaj-te-j=ben].

NEG=tear:PFV-FUT-JPTCP=NMLZ
TRV [RWE] 2HO35, (D) 5ok, i nwoz )
(Nagasaki 2015:21)

HIEECD AE T, je DAk Y ben HSEE LR\ inli-t'e=ben [befearful-yprcp=nmrz] b AIHETH %
L DREE VRO T VS,
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(9) d’e pieter berbekin leme-n [nadano-d’on-gele]
INT] Pierte Berbekin what-GEN be.necessary-jPTCP:NMLZ-ACC
[ket’i-te-mle=ben-gele] t'umu ket’i-m
bring-FUT-MPTCP.35G=NMLZ-AcC all bring-IND.TR.35G
BT« NARF VB APBELD DR, BPEATKLZTHE272DEFTRT
A THIz) (Nagasaki 2015:51)

2L DFER, Rehs55H (H) O&RA4 A&, BT 2BFEIRE Z 2 cE@m, 2
WIEHIR2SH B, RR—YDE 11, TOMICHELTHEEID I X 2/EHl e, BGEERF D
Ble kDb DTHb, 222 T3 (S/A) 2RIBEIZIERFD je DEAMBHV SN,
me FElEAV SRV, BIEE (0) 2R IHERIXVTLOERXS AV SN2, me 57503
AVsig Z e hZ s,

Hib x N EiP O FFEB L O HWFEOSIERIE., Efiozh e 3G TRR 2, 5. b
b HMWEED 3 AMFOGE. EEITHIUTHEEEIIME £ /213 B2 L 205, (10) DX HI2. 4
FALEICIXFE CAH T THWGELR TR (¥n) k232 ehds (LB (7) 3B, F7-.
FREEEETIEETMN (En) 2L 3H, LT, 1) DL5C, Bt 2ZehdH 5,

(10) a t’esla-le titat [sowhora loskara
and(Rus.) adze-ins like.this wooden.plate wooden.spoon
a-mele=bed-e], tan tlesla-le t’ine-m, ti=ben-de-jle,
make-MPTCP.35G=NMLz-INS that adze-INs chop-IND.TR.35G here=NMLZ-POsS.3-ACC
jowho-de-jle.
back-poss.3-Acc
TR FRETIAREIC, MERATS -V 2Eo72DOT, FATMEY -7, (X
D) 2%, (o) Bz (Nagasaki 2015:12)

(11) e-e, mon-d’e [and’e-de jou-l=ben-pe-pin], [eris’®
INT] say-IND.INTR.1SG eye-POSS.3:GEN be.ill-AN=NMLz-PL-DAT badly
juo-l=ben-pe-pin] met omo-lot-nunnu.
see-AN=NMLZ-DAT  1sG be.good-cAUS-HBT(-IND.TR.1SG)
HdH, (FMF) Eo7. HOEVWDHDEEDZDIZ, L RZABVWDHDIEDDHIT, FA
1Z (H%) iRl TS o7z & (Nikolaeva 1989-1:98, cited in Maslova 2003a:426)

SENEFNOEFFRFTESE D & S5 RIED 5 I ZBERELS 3 2 2% 0wh (Maslova 2003a,
Nagasaki 2013) W5 Z e BT 2 K5 TH %,

CEENCB T 2 HWREOKIEIRIE, EEOA L HEO AMOMAEGDE, HFEOWHEIC X > Tk
F %, EFEHN 1AM - 2 AFRCHIEES 3 AMRCchiuR, HIVFEEXER (r) 2 b, 25 ThiTh
WX, X -gele/-kele, -ul @ %\ NI EAE -le/-e D K 5 IRBHRIV R8I E 5 (Krejnovie 1982:245-248,
253-256, 260-262, Maslova 2003a:325-338, Nagasaki 2011:237-238, I 2014)
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1 benlZX2%25% (H) o4t

JEHTIE

BERERE

e

ann’e- 1569 ). ande-n-THZ S D], ed-THEZTW3 . eguzu- 1< 1. ewre-
(25 < U, kebej- 1253 . kelu- 283 |, kude-T72% ), l'e-T\"5%, 33 |, lebie-n’e-
MTHE b o], leg-o- TBXSNS . londo- THi5 1. modo-THE-> T3, EHb
T 1. mon-o0- ' SN B). nan’u- 15ETH % 1. n’as’a- "1 1. nadano- " AE7= .
nipie-n’e- % D), noj-n'e- /e % &1, nugen-n’e-1F% D), nume-n'e-
IR%& SO, pala- T8I . pierinza-ne- T % D1, pon'o-5%% 1. qon-
M7 < J. qogsi-n’e- THiZ 01, sile-n™- TR, tomo- TKE W, tupze- 15 2
% I\ terike-n’- % D], todi-n’e-T#i% bD 1, ud’il-n’e-1J\% b D], uneme-
n-THZHD), unmu-ne-TH%Z b0 0-1~TH2 (A2 7)), Sagale-
¥ %], Sasqul-ne-THa% b DI, wj- ME< ]

jué-TH2% 1, ket'-EATL 21, mid- 0%, 183 I, niede- ML), qamie-d’e-
TEINT 21, qani- TIBWDNY 51, qon-to-/qon-te- THES ., t'emerej- #4251, a-
4%, 155

jodo- T1%p |, kudede- T3 1. leg- TN |

Z Dftl

[S DFTEH] is’e-n’- T8I 1. jou- W 1. B5GFT] medu- THIZ 2% |

N

je 73

and'e-n’-TH%Z D, ed-T"EETW3 1, embe- TR\, erd- TV, ewre- 23
< s ikl'o- TREN | imi-n’e- TE % & D, iperinmie- T5872% | ipla- T2 L,
jaqa- T3 < 1. jero- &\ 1. juko- T/NE W, kejle- TR0, Te-T\Wb, 5,
leg-0-TANRBNS |, n'an’u-TIRTH % |, n'uzuno-THZTH %), n'as’e-n’- i
W I, nadano- [T ). nigejo- THWN 1L ninge- T2\ 10 nono-n'e- T887% $ D1,
nué- (%5 1. jodaj- "R 2 1. omo- TR\ I, pad-o- T Z % 1. piede- THAZ % 1.
pieri-n’e- 8% &0, podel’e- 1% | pono- TMVETH % 1. qogse- T%HET 5 1.
tomo- TKE W, topa- MHWIL t'a- T, tenn'e- TBFFHTH 5 1. titimie-
TZD&5TH2 ), tatmie-TZD XS5 TH 51, uj-6- MESND 1. uone- .
Saqale- T#i 0\, Sasahaj- THEAL 2 ). Sibite-n’-T 7 A NF%H D), Soh-0-T Ao
TW3J, $an'e- TRDEZ TN |

lejdi- THl>TW3% 1, a-135%, %)

jodo- TE%p ], morie-"H12D3 %], a- 155, 1%

Juo-THR.2 1, kej-T< N5, ket'-THATK %1, leg-TENR2 | lejdi- Flo T\
%1, mon-T5 5 1. nou- IRITET 1. qarte- 15713 % 1. qon-to-/qon-te- [#H.3)

Z Dft

GEE]Y ipli-TRA L83, a- 35, 1E5)

3 TENE +beny DREE
TEE +ben) DbGEE L THWOWOLNZZBOXOME T —FRE TR, THHIE +bens &
BBEHEDRZ = 1D, TEE +ben) LR 255D X =032 95 % (Maslova

EDNIEE
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2003a:442-443)7, AEHITIZZ D3 DDREX—U B2 HTWL,

3.1 EEh5A +ben

EBIEED ben \ZEATT 256, BEFENIIZIZHANINIC je DEAF 72 D8 benlZlZa a7

5 (n)o- F 72 IXBGEAEER -(le)k/-ek D3E < o A ¥ 2 ZEGFENITFEE A - BucBVWT—%T %,
/fug TRV K AT, ERB O—BUIRE Z S\, I ¥ 2 T E)EE & dFEEERO V&,

HHDOHFREXLTOMNDF LR TH D, OFEFEN 1AM - 2 \ABOBZEIZa 2 T7H)
FHBHVSEND, @FFED 3 AMTH - Th, AKRHIHER R ¥ O SCEHIR © FRIISR S
REDHZGEICEaa 78FEIAVLNS, OZnLSOGE, DF D, FiEI 3 AT
HH. o, KKK HEE R EOSCGERIE IR T 2 BED R WA IERFERRL WV S
Na. LEeDbNd, £ ben [IFEBUEH -pe/-pul HiHid T WD 2, UTIE, ZOX
HEENALLdoTH2 (VIIZEEREIZ. Agr 3 —BUE%. Se 3HFIAFE XD IGE
£3)o

(12) a. Se [VI+ben(-pL)] coP-Agr
b. Se [VI+ben(-PL)-PRED]
TR BEFEOTEEICHYE T 2258 2RI LFLHIDHEE & L CTHDIA I AFbEE
NEE A%, (13) & (14) ZHZRT,
(13) mit tuda [ochen’ bedno modo-jon-pe] o-d’ili
1rL before very(Rus.) poorly(Rus.) live-JPTCP:NMLZ-PL COP-IND.INTR.1PL

A7z B E DO TE THHEZITES LT\ (Nagasaki 2015:75)

(14) emej  tozhe [tat jaqta-nu-j=bed-ek]
mother also(Rus.) like.that sing-IPFV-JPTCP=NMLZ-PRED

MBED Z AR H - 723 D72 (Elicited)

a2 SHFEINC je WAEAFER & ben ORIETY -d'od 23 &, & HITHEEETR D < Il 3 H
BB HON5,

(15) [[ninge-j=de ud-n’e-j=ben] o-d’od-ek]
be.many-jpTCP=EMPH child-PROP-JPTCP=NMLZ COP-JPTCP:NMLZ-PRED
M) 72 SADFHEI W) (Maslova 2001:139)

“Endo (2020) 12 XHHEICR T 2 2D R - 29D B,
BIERFAE L o 720 T X X b 1 BB B,

(i) [ningel'id’e n’ied’i-lI=ben-pe-K]
many.times tell-AN=NMLZ-PL-PRED

F(#51%) MEDHFE->721 (Maslova 2001:139)
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3.2 fth&hEA +ben

MEIFE DY ben 1ICHEAT T 256, MEFENXIZE A EOHIT me DFE L Ko TWED, je 777
BeholfilbbIMcAonsg (18). BXU XHid (33) A HNIZ\W), £z, ben ITIXH
WCHREERER e K (2 ¥ a ZEIEA WX 720, 1 DHD KX — 1% (16) D & 5 iK1k
XN, ZAUX. (12) O THBED +ben) DR —2 2TV E D, LalbiEXDFFE (Se) &
AN, MEEEDFDOFEE (A) 2HOMTEAZ S (VT IZMh#EEEE2R ).

(16)  Se [A VT+ben-pPRED]

AR, ETE O BIFEICHEY 3 2 258 2 £ 3 A LHiIiAEEE & U TH DA $h 7z 45k
FEXEE A Do (17) & (18) ICHlZ RS, Hrdibef X DEFE (Se) DALEICHIN S DIX, HUHEY
WIRISTRFTH D, TADFEREOLGIICFLET 2 DD, HI2VEHKEDOTTITITFE RSN
BDERZITTND I LITHIER SN,
(17)  tudn [tat’a perevododaj-mele=bed-ek], odul tite.
this.one elder.brother translate-MpPTCP.35G=NMLz-PRED Yukaghir like
FZAUIADER U 2D, 24 F—)LaEiZ) (Nagasaki 2015:108)

(18) tip nume [met etie a-jod-ek].
this house 1sGc father make-JPTCP:NMLZ-PRED
FZDOFRIFIDRDMES J=D72 ) (Elicited)

551 DDRE =% (19) D LS5,
(19) A O VT+ben-PRED

TDRE—TIE, ben IZHEATT 2MEFEIAZHEHBFOIFE (A) LHIWE (O) 285, %
FLHEIDHE DA N HFRFEL E E S & D Id, BFEOTEARBHFEREL LR TH 21D
Hrbo3, Bk UTHEFECZER L TW2 K5I’ A%, (20) & (21) 12hlZ2R3,

(20) qaja met tine  tet-ul  t'ohoje-le ill’aj-me=bed-ek elo
INT] 1sG earlier 2sG-acc knife-INS rip.up-MPTCP.1SG=NMLZ-PRED TAG
B, FAFZ->=BHT (DIR) 2F4 7T EROCTD TR 572725 5D
(Nagasaki 2015:103)

(21) tamun-gele tat’a odul tite perevododaj-mele=bed-ek.

that.one-acc elder.brother Yukaghir like translate-MPTCP.3SG=NMLZ-PRED
ez ik ¥ —NiBIciR L7 (Nagasaki 2015:108)

(20) ¥ D) IZBWTHFLEIPEDA TN TWARW I i3, HIVFEDOKIERD S b4k 2
ZENTES, H2HiOREBOBRETHEN X 51T, BHIVFEZ, FHITHIUIIE E 7213 B4
MEREINDGEMT T, HOAAETIEEMN (¥a) LR22ehH5, Lo, (19 D 8X—
Y HOHNET AT, EHICHIT 2 BRVFEOBEROFEA (6 Z22M) itoTWwd,
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4 TENEA +ben) DMEEREDER

IRFEFTED TE)E +ben) % Maslova (2003a:179-181) 1ZiT S Z (periphrastic past) &
IO, fE SRR ORMAZREM I D bEITHL e 2lilT 2 LTWS, HEHS
b, R (2001:63-66) 1IZHBWT, TEIF +ben) IFEFERRD S D A EEHNBELZRTE L
7zo UL L. @EDOHKEFIIHN LT M85 +ben) B THOWOLNZ DI TRV, 2V~ -2
7 ¥ = LEEOEFF ORI RN TIERR (D) & TREK (-te/-0)) oM THD, I
FRKITFEOHKRE G BEDOHRKEDRL 5 205, @EDHRE N L CEESFHOIEAR K
ZHWZO0EETH 5, —J7. Maslova (2003a:181) X, [Blj5il +ben) 2NEEDHKF 2L
TRV DL HIEMLTBD, WPICZD XD REISFET 5., AHITIE. F3. (8
i +ben) DRBFEREN T FA PO D XS BRGEHTHOWHN TV S0 ERT, KT, KfHII%
AIEBERE WO BAP SR . R DBEOHKRFICH T2 AL L. Lrd ZOMiHM
JERREITHEZATETNWD I ERT,

4.1 ERBE

TEFRXMIBIBHEHAD2 S, THE +beny ORGEREICIE. THIH) THERE) TREOEREL
X LWV EREFHAND N TE S, T, WAL TEIE +ben) WSS Z
EWH B,

TEEA)

7z ZiE. THEFRAIOBETINDGLEONINAEOER L R 2 HMEIRRT D08, F7z.
BB HREEBRXNDHEZT, TTWRECTOEERERZMET 2EHRE L TIRRT 202 T8
i +ben) HHWSNDZ Z DB, LITD (22) 137 F 2 FBFHICHBT 201, (23) (24) 13A1FERY
2IEH (RIER T 23R 20 CH 3, 2D X5 RENCHIT2 THIE +ben) 13, BETIC
AOMNOIREEIET THH OdIAVLNTWEEEZ LN,

(22) tuda tin mieste-ge oqonas-tie i [modo-jod-ek anil promusl’aj-t
before this place-Loc Afanasij-pIm here live-jpTcP:NMLZ-PRED fish hunt-ss
para-ge]. tag pulut [lige-je $oromo 0-d’od-ek].
time-Loc that old.man be.old-JPTCP person COP-JPTCP:NMLZ-PRED
(HOTIDHIMET 7 7 F ¥ —ES LT, AEMIRIIC, Z0ENIEE
WTW7zy (Maslova 2001:138)

(23) sewr-ej-din Pe-j. sapadanil’-pe [jopno-j=ben-pe-k].
escape-PFV-PURP  exist-IND.INTR.2sG door-pPL be.open-JPTCP=NMLZ-PL-PRED
(BT NARF VB ZORNS) RIF LS5 &Lk, FTERWTWEAK]

(Nagasaki 2005:48)
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«

(24) “Debegej, tet qodit qot kie-t’ek?” - mon-i. met
Debegej 2sG why from.where come-IND.INTR.2SG  say-IND.INTR.3SG 1SG
tet-ul  jalhil-ge pessej-me=bed-ek’

2sG-acc lake-Loc throw-MPTCP:1SG=NMLZ-PRED

[FRT7A4, BANIE S LT, ET06REAKL? - (D) B o7, FAIBETZ NIRRT
AATZDIT) (Nagasaki 2005:17)

TEE(S.

FELTFIC X 2 HREOEFNCH T 2MEEERTEIC THIF] +ben) DHVWSLND Z 2D S,
KB, O LI HIO THE +ben) FMEOHRFEEZRL TVWRWI LICERINL WL, F
J2o ZDLE ben AT T AEFANCAREGRD BN S Z e 23D 5.

(25) [tat Pe-te-j=bed-ek]
like.that exist-FUT-JPTCP=NMLZ-PRED

F(203%) AR 513572 272 (Nikolaeva 1989-2:32)

MEEOEEL T

WEBORTIBEORELEL LW 2 2R TS THE +ben) DHVWOLNEZ DD Z, X
FiZ naga e Td) DX LRBREEFEIEEN2 DN, 25 TRV DD D, %BE
DFETH->ThH, NELDBDIILLLT) HBWIiE IRt LT) o k5%, wbxh s
RBEMES TR EHAND N TES, BB, ZOXS2EID TEIE +beny X, (27) 12
Rz k51, BEOHERFEERILVWILHH 5,

(26) “tet terike ta le-j” - mon-i.
2sG wife there exist-IND.INTR.3SG  say-IND.INTR.3SG
“[wono-d’ad-ek naqa)”
be.young-JPTCP:NMLZ-PRED Very
TBRIOFE D Z 2120 - (U3) otz (HAR) ETHEN o (FHiBEoTW))
(Nagasaki 2005:20)

(27) d’e omo-s’, tin [[er-t’on] 0-d’0d-ek].
INT] be.good-IND.INTR.3sG this be.bad-JPTCP:NMLZ COP-JPTCP:NMLZ-PRED

FXL. (ZoB50fHd) B, Zo51E (£) BKH7S) (Nikolaeva 1989-1:100)

TRBEERIN
WERERI SO TEIE +bent DHOVHN D Z DD D,
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(28) qodit tudel [tat kamen’-not kude-jod-ek].
why 3sG like.this stone(Rus.)-Ess become-JPTCP:NMLZ-PRED

MY S LTHLZIE Z ARIBICAICR > TLE 2720775 5 %) (Nikolaeva 1989-2:10)

DUbETHZ TH) THE) TREORZ LS TWEREMST 2032 T8 +ben) DfEH]
F. GALY VERTOHIERT 2 e TE S, MUITD, (29) 13 TEHFLL (30) 1% THEFS). (31)
3 TEEOREL &), (32)(33) & THARERS oflth s,

(29) .., met emd’e el’e=use-pi-lek, [mit-ke
1sG younger.sibling NEG=touch-PL-PROH.2 1PL-LOC
el’e=I’e-je=bod-ek] kuded’e-luke.
NEG=eXxist-JPTCP=NMLZ-PRED Kill-Ds
Foa BoBicFeHiznutin, P bt ZariidvkrozAk, (i
B MAZIL L7z (Jochelson 1900:154)

(30) debegei monn-i: “qaqa, met igediene jondo-Iel-me. [amde-t
Debegej say-IND.INTR.3sG grand.father 1sG belt forget-INFR-OF.1sG die-ss
morie-te-me=bod-ek]”
wear-FUT-MPTCP.1SG=NMLZ-PRED
[FRF7AE (BAR) Eo-L0EA, (M) BTNV FZENRTLE -7
FFZFNE) FERFRC L7z 5720 ) (Jochelson 1900:36)

(31) t'umut mo-d’eil’i: “oil’e, [omo-t’e=bon] no-lel!”
all say-IND.INTR.1PL no be.good-JPTCP=NMLZ COP-INFR(-IND.INTR.3SG)

FFA=B1X) BHE o720 e, (Z4UX) FEHKLW ! | Jochelson 1900:78)

(32) tet [qot kie-t’e=bon’] no-q?
2sG from.where come-JPTCP=NMLZ COP-INTERR.2SG

TBRIZE 20263877205 ? 1 (Jochelson 1900:52)

(33) tuben [leme a-je=bod-ek]?
this.one what do-JPTCP=NMLZ-PRED

FZAUTEED R o 72D D ? 1 (Jochelson 1900:5)

42 TBE) ICXT3ER

D &SI, TEE +ben) DABFEMRIFHICBEZELT DO TIIRL, Z2OEMABI2S THH)
NS TREOERZ LX) TR DX BEREZHAND I TE D, TOXIRE
BRI S 0 DXNMRD 2 VIHHEZZIT 72D TH D, SREBEHGANZ. 2D, FHLFITLS
MENBTORATICHED2 D TH D EA 5, L L, REIRATRERICER T T8
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&l +ben) OIBFERTAIRE D BEOHKRFIH L THWSLNE ZENE L L d ZOMHME
ERREBITHZTET WS, £ 213, T +ben) OMBFEMIEOMHH 2 BGEER L 2~ Y
VBRI TEF LD DTHD, TFAMDIFLALRE DO TRI 5722 & ik 2 Kifse
frin. REREERTH D, ZOMOIIATLHEEOHKRELZERREZ D THZ e HE WV, £D
7=, RO BEE 7Tz, 7 F A N OMEERIE. BAGEERDH 32000 75,
Ly YERDIR 23000 BETH B,

£ 2 WRFERED TH)EE +bens DOERRN
wE BE BE- A&k G
oz A Al
BAGEER (20 fH1E~) 76 23 4 103
g~y YER (19 HAEHR) 11 16 8 35

BRFBERTH ALY YERTSH, T35 +ben) 25BEDHEF ISR L THW S ALHH
ZO3TRHRWHIED B2V I 2IEZT TNz BYTHS, LrL, BGEERa~LY v
BRZIENZ v, BRGEEROAPHIOSTIZB W T ARFAICBWT b EBEDHRE I LTH
WHNRFIAZ N, R, oSBT 6ok, HREERSIALY VEROB L Z 7
%2, MBEPHRELD DI 14 EORBERTHZ 2 ERBLTHREIHPSHTH 5,

WEDOHRFI T 2HEHNL . TOMABEEIHML TV 20RO r NS 2k
BEZDENC, TNDGEBRICHET 22 TIERL, aV < - 2AHAF—LEHRBEOSDTH S
Ze iR L TH L,

5 YYRZ « AAX—ILEED T8 +rukun)

YR AAF—IVFBEFERDY Y R T « 2 X —)LEEICIE ben (< bon), BXUZDFEJRE
7% o 74450 pen (< pon) & DREIARFEIZIN, LA L. ben & pen IZHIET 555 L T, Krejnovié
(1958:31-36) &, rukun & sukun %Z8F T\ %, Maslova (2003b:50) & rukun % sukun O
WBLIFA TV S, sukun 3D —BINCIE TRIRY 24650, BABR LR THFAE LD
He LTHHWLNZ 257, BERINCBRZBAFTH 2 H T sukun l3a )<« 2h ¥ —
IVEED pen LHEBIL T3,

(34) mit ekia-ha mit en’ie-n sukun Pe-te-1
1pL eldersister-Loc 1PL mother-GeN thing(-Foc) exist-FUT-SF
(FAZ=B DUl & & A1k B DROKIRD D 2725 5 |
(Maslova 2001:12, cited in Maslova 2003b:58)

PYURT - AhF—NEOFEETH S Kurilov (2001:446) 1F. sukun DEME LT, [#RIR) A T+
oy T22) TR&Y T TR - A3 THESRSE) 2285 T0nw 3,

177



(35) sukun t’ahar-de-ha - me-pengej-te-jen
thing freeze-P0ss.3-Ds AFF-return-FUT-IND.INTR.1SG

MHmEAH - 726, (FAX) R->T<L %] (Kurilov 2001:446)

HHRE D rukun 1%, BHERFL je 707, me AN & o T S N7 BFRET O TEFRE LT
@ﬁﬁ&%%oo \_ﬂbiﬂ‘)’\"li]#—/bﬁuo) ben @ \ﬁt ﬁ@‘éo

(36) [tude wie-te-1 rukun] nonol banda-ha
3SG:GEN make-FUT-AN thing  snare put-IMP.1PL
MEDFERAT IO RZHET LS BT 5HEFTHL2EZMEENT X 5]
(Maslova 2001:9, cited in Maslova 2003b:66)

(37) [n’ipomie-je rukun-ek] le-l
be.various-JpTcP thing-Foc  exist-SF

MXFXFERDJIONH 3| (Maslova 2001:39)

(38) [tet nadi-me rukun] me-kel-u-j
2sG need-mPTCP.2sG thing  AFF-come-E-INTR(3)
N(BAEND) BEIHPBEE LTWbDZEL [BHIALEYL LT Dokk] )
(Maslova 2001:50, cited in Maslova 2003b:79)

rukun & FEHR L 2 BREIE I AEFARGEXOREE LTHHAVWS D, (39) & (40) 1
FEEDGA +rukun) OB, (41) 1& TUEIE +rukun) OHITH 5,

(39) tude-jle-de [t'uguo-d’e rukun-ek]
3SG-INTSF-TOP be.quick-JpTCP thing-PRED

Fzhux RXDH) #Hho72) (Maslova 2001:30)

(40) tugn’e [neme-lek kon-n’e-j rukun-ek]?
this.one what-INs person-proP-jpTCP thing-PRED

FPEROENZHEZOD? [ZREMICE>TEAZ B DB DH ? 1) (Maslova 2001:30)

(41) emd’e-pul-gi [neme-nol-lery el-wie-je rukun-ek]
sibling-pL-pP0ss.3 what-be-acc  NEG-make-JpTCP thing-PRED

M & DA D Ligd - 72) (Maslova 2001:9, cited in Maslova 2003b:78)

AETY YT - 2B F—LEOER Y L7z Maslova (2001) 1Zi&, 10 DY Y KT - 2P
F—ET XA MR TED ., WFERED T8E +rukun) OfliZ 6 Hlchz, Zhod
fleav~< - 2HhF—NFED THF +ben) ORBRFEATEDOFIZELENZ &, £, rukun \ZHETT
Z2EEADEAD BEFTHMBFTD je DFBEERoTED, VT - ZHX—IAFEDLSD
WCHEREND je 2FIE. MEEEIX me FE & WO WS IR RN BB T oD, £, 10
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ROTHFX M 6Bl WS Z eid, BEERED TEIE +rukun) 25, TEIE +ben) 1ZHANT,
fEHEEDRWEETH 2 Z e ZRB L TW5, MAT, AflodirEol-oGERED T8
F +rukun) 23X D X 5 BEHREHEE D OEE o E D LAny Dl v bilEokE%x
RITLDIEZBLHVWLNZE WS Z 23RV, Lo T, 2V - ZHF—)LFED ben &Y
YRZ - AAF—VEED rukun i3, FEENEROGERAFLERE T2 2. BHRHOFEHE
HoMBICHNS Z e, BEBEHEEZ DO WS RTIEFIC X STV S 2, REEREO MM
E, BIXUOBEEOHERIIHNT 3HHANZVLENE VWS HTIEARELAERLZEEZ 3,

6 I VEORFIEREKR

G5 +ben) OMGERAEEE, BZ 5L, 2V~ - A X —VEBEMAMOSE L AL, 8%
ZIAIFTHELCELEZ NS, FTHFEHINZ2DIF, v = ViEH AT (LT, B
STy = VEE) L ER) OFFIEARKIEDIRFERETH 5, LUTF D 313, Malchukov (1995,
2000) B X ERM (2003) Z2BEIC, v« YEOEHE (EHE) OJERKL#E, DD
FERK L BEDIERE Db DTH B, BB, TV = ViEDHE (participle) 1. B
HIHIN B2, EAIERED A2 &3 HAiabiRE. WR3FE CUKIE) #RE%E $ o,

#£3 TV URBEOEHRE L C0EE O

Malchukov (1995, 2000) A (2003)
EEEE (EFE) JEARK -RA -ra/-sa/-ta/-Ca/-a 7. ¥
EBEE (EHE) B -Ri —
TraIEARRK -Ri -r1/-ri/Ci
R -cA -CA

B (2010:20) &2 e, TV EEEEDRIEDY ¥V 7 — RFEFEICBT 2 EEEIERKR
T2 (R (2003, 2010) TIXEBFBER L IMHEN2) EHEOHRFICHW LN ZE0 D Tk
. BEOHRKFICOHVWSNE WS, T E LT, Malchukov (1995:15, 2000:443) 1.
EHREAIERRIGIIRT (telic) BREATITEEZR L. IERA (atelic) BFATIEIIEEZRT L L
TW3, 20— T, EM (2003:169) X, TV x VBBV TEAFAIERRE 12 (FHiD)
WEEY LT, BEOHRFERTDICD - & dFHICHWSN S LIBT3, Malchukov
(1995, 2000) 23, FEAIEARK & [F UAR#SZ EFFRE L LTHRDTVWIDIE I DD TH S
5712, DUFE. Malchukov (1995) T/RE N2 DFAdEARRE OWMBRERE (= EBFEER) @
flcHh s,

MOSATIIZEIIE Z D SIS T B ERubiE 2w,

WER (2003, 2010) TREEFBRAER LIRS,

ER (2010:31) ISk B, IBOY Y7 —RGEEDEZL (27 2 v F—FE, 2 FXLE, YuviE) T,
IV VEEDHFIBE CA ¥ AROEHES VB R ERTER Y LTEELTWR WS, £,
JERE (2010:31) 1%, =7z VEEFR - S D CA D, RIUAANOELNEZ o722 LT3,
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(42) Hupkuci-psi-j d’uu-#-j hoo¢ gele-ri-w
study-PAST.CVB-REF.POSS house-NOM-REF.POSS Vvery miss-NONFUT.PTCP-1SG(POSS)

F(RMZ) fIBR L TV AR, KB THAE LD o7 (Malchukov 1995:18)

(43) Ora-r-#-san berge-1 bi-si-ten
reindeer-pL-NOM-2PL fat-PL  be-NONFUT.PTCP-3PL(POSS)

(B2 bD R FHA1FK> TV (Malchukov 1995:20)

Malchukov (2013:182) Ik % &, ZD & 5 &sUIHifEEHIt (insubordination) % #%CTHIL
L7cbDTHH, 207 atRid (44a) D k5K bEN b &S (SbiEFEEER. Part 139
FZ. VIZEEZRT), DFED. (44b) D LS 7%, malkibiEe L. WERICEFEL b Ofis 2
Y2 J bi- (ZZTIEFEEER L LTHYWLNATWS) OIHE L THDIA N MEN LR L
h, a2 DHEMERT, (44c) DLSICEH e LTHAMEN WS 22 TH 5,

(44) a. [SbPart-agr.poss] [COP] — [Sb Part-agr.poss] ) — [Sb] [V-agr.poss]
b. [Bej-il hor-ri-ten] bi-d’i-n.
man-PL go-NONFUT.PTCP-3PL(POSS) be-FUT-3SG
(Z20RBI1dBZ6L L7z
c. [Bej-il  hor-ri-ten].
man-PL go-NONFUT.PTCP-3PL(POSS)

(Z20HE7=513E 7] (Malchukov 2013:182)

IvzViBICRoNE, BELBEOH ST ZRL S 2L b6 BEERTZDDOHEA
PEETDEVIRNIE, 2V~ 2 X LEBEOTHFIERKF . TE)E +ben) DIRGE
EEDRTIRBUCIEFIC L AU T WS, BIFHTRLALEIIC, aV~v - 2AX—LFED TH)
7l +ben| DOIFEED XHHEIZ—HETIER ., ZFAREXE ARE2 D FELTEBD, =
v VEED XS B EEILEET A2 Z LV, L L, MEiEcBWwTHiE bk LIE
AREFH OBIFEDEZE E DR PO Z R RT WS AUIFFEHICET %,

72720, Uz VEEDGFIEARRIEORGEREE 2V~ - X —LFED TE)E +beny O
WREERE LR, ﬁi%ﬁ?%TtLT@E%@WAWZDOﬁTﬁ%<EKOTV6 vz
VERICHL T, o X5z, JAR (2003:169) ANEEDHKREE R TICIE S EEIERKE D
H o dEBIZHAVSLNZ LB T WS, Malchukov (2000:444) 1%, EFRICRZI 722 %

7B BICIE T FAIEARRIG 0 R L T 2 0%, EEE R G BICIEE @, EBRIEASKIE 0 AR b 72
D, DEIEREZIIRHT. BRZENTHWSRZDATH L2 LTHED, Ivr ULtk
EOWRHDE I EHEODELD, WTCE XBEERIEA L L TORFEERREDES D
BWEDPRDEVESITH S, —H. AV~ ZHAFXF—LFED TFF +ben) DOIMGEHEIE. Hl
*’H:i@%’%ﬁ?‘%ft%&?" CIETERW,

L LARDS, 8 4HICRLUZE D, TR +ben) 1ZRZ D BEDOHKREFICH L THWS
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NP2V, O XS5k TEF +ben) OFHICR SN ZEAZ, FAROVY KT - 2d
F BRI, V< - X LEHEODOTH D, TV x VFEDDFIIERRK
EORGERRIC X 2 BBV EEZ LN, MAT, vz yiiriifay~ -2
HX—VBOFEMEETH 2P NEB LS 7EI VTN S HE L BEORHIHILE &
ZebiFHEIN S, Frc, 19 HIERMBEOBEREDOHIREISN T 2 HOMMoBEHRIZIZ. Zh
LOEBILDHELDH--DOhd LI,

7FCD
ARETE, AV~ - A F-NEOLFRED 1 D TH 2 [E)F +ben) DIRFERAEZIZD
WT, LR - BIRFIVBIR D B ER 2T o720 ZOMER. UTDZ L Z2HS 2T LTz,

L T8 +ben) DIBEEEL L THWSLNZEO X DOREEIZ—HTIZ2 W\, Maslova (2003a)
PS5 X512, 32D .K—UBEFEET 5, 1 DHIZ. BEFLES G LEIDRE
 LTHDAE N AFRGES. 2 DHIE. MBIEE HWEEL el bEin s » LTl
AFENFBFREE, 3 oHE. MBS GFRGE L F U2 215 L T, X
2Ry L CMERI e 2 88— TH %,

I (EhE +ben) DWBFEAEIZEITHEICBNT FENHEE] LA TERD, BED
HEREZ I TR ABEPAROHERFICH LT HVWSNDE Z D 5, HAllEBIET
LY, THH) THEZ) TREOERL LI Vo BREHARS Z e TE, /20 W
BEERISZIC TEIG +ben) DHVONZ I b H %, 7272 L. HOKF ORI AT R
WEHT 3, BEOHKFEISHLTHVWSNS Z AL, £, 19 IR, Z
DFEENBREEITIEZ TET VWS,

0. (&hEA +beny OMFERAEE LI NS X5 RMEIZY ¥ T« 2hF—LGBIE R,

IV. THIE +ben) OMRGERAEISBEDOHKFHIIHLTEZLHVWLNZ WS Z2ITIE. T
vV = VEEDDFIERKE OMGERIESBEERT WS Z e BB R 5 2 I ATREE S
Vo Fio, ZOMAMEEOINIE, PAERPT S TEE L W o ZBIE LB E ORI
VAR DOSHEOMIEN B EZ e EZ LN,
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R fil/ 2V~ - ahX¥— LD LIFBE)
The Periphrastic Past in Kolyma Yukaghir

Iku NAGASAKI
(Nagoya University)

This paper considers the predicative use of nominalization with the clitic ben in

Kolyma Yukaghir, which is described as the “periphrastic past” construction in

Maslova (2003a). The study points out the following in a synchronic as well as a

diachronic perspective:

L

II.

III

IV.

As Maslova (2003a) describes, there are three sentence patterns involv-
ing nominalization with ben as a predicate: nominal sentences involving
intransitive subject nominalizations, nominal sentences involving object
nominalizations, and transitive sentences. In the latter pattern, although a
transitive verb takes the predicative marker like a nominal predicate, the
sentence as a whole exhibits the same properties as ordinary transitive sen-
tences.

These three patterns are used to describe not only past events but also non-
past situations, accompanying certain kinds of semantic effects such as ex-
planation, certainty, extremeness of degreem and content question. How-
ever, the textual research represents the increase of the past tense use since
the end of the nineteenth century.

Another language of the Yukaghir family, Tundra Yukaghir, does not have
a similar construction.

The predicative use of the nominalization with ben had probably been in-
fluenced by the nonfuture participle in Ewen, which functions as a finite
(indicative) past-tense form. Moreover, ben’s recent increase in use can be
considered as a result of the contact not only with Ewen but also with Yakut
and Russian, which have an opposition between present and past in their

tense system.

(72 & & + WL inagasaki@free.fr)
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